
Глава 39: Плов из морепродуктов

Альфред, наемный работник Империи, сопровождал красивую девушку и гулял по центру
столицы.

[...Это правда?]

Его хозяйка на этот раз ... молодая дочь знатного рода, Айша, с волнистыми черными волосами
и слегка загорелой кожей из песочной страны далекого Западного континента, снова спросила
его.

[Это правда.]

Альфред кивнул на ее вопрос.

У Альфреда был секретный план.

"Я не хочу быть постоянным бременем людей, я хочу вернуться в страну песка, я была бы рада,
чтобы вы были моим мужем”

Столица Империи была молодой столицей.

Прошло всего 50 лет, как столица стала процветать с тех пор, как мудрый император Вильгейм
назвал страну "Империей".

Раньше была страна с тем же названием, что и Империя.

Казалось, что это была Процветающая страна, хотя это не были ведущие крупные державы
Восточного континента, как княжество, которое родом из старого королевства и было первой
страной для людей.

Но страна с тем же названием, что и Империя ... старая Империя исчезла довольно быстро. Их
расположение и удача были слишком плохими.

В последние годы войны злого Божества, после многих сражений между людьми и демонами,
окрестности столицы бывшей Империи стали центром битвы.

Битва была ужасной, было сказано, что многие города и деревни были разрушены, а его
граждане погибли.

И однажды, лидер племени демонов "Король демонов", который обладал наибольшей властью
среди всех демонов, и он хотел человеческий город ... он сплотил всю свою армию и напал на
бывшую столицу.

В любом случае, противник был демоном в эпоху войны злого Божества, этот демон был
монстром, способным уничтожить армию.

Старая Столица капитулировала, только двое из королевской семьи выжили, принцесса,
которая имела чрезмерное состояние, чтобы быть спасенной четырьмя героями и ее сыном.

Выжившая тогда принцесса стала Императорской матерью Адельхейда, а ее сын был назван
Вильгеймом, который впоследствии стал мудрым императором, и так началась история
Империи.



Империя была страной, где люди жили плохо в течение длительного времени, пока Уилхайм не
обнаружил плоды барона и не распространил его культивацию.

Поэтому богатых людей было все еще мало, и было только несколько высококлассных
магазинов.

Кроме того, Столица располагалась в середине Восточного континента, и океан был далеко.

И…

[Честно говоря, я не могу в это поверить. Я не знаю, что есть ресторан, где подают блюда из
риса с морепродуктами.]

Это было блюдо, которое очень хотела Айша.

Айша родилась в песчаной стране Западного континента.

Рис обычно употребляли в качестве основной пищи, а морепродукты были знакомы в портовых
городах песочной страны.

Они были не только на Восточном континенте, но и во внутренней столице.

Альфред сказал, что он знает, где они могут съесть блюдо, но Айша была скептична.

[Поблизости нет ресторана…]

Кроме того, что есть что-то подозрительное в истории Альфреда.

Да, теперь они шли за углом, где жили иноземные дворяне.

Это было место, где не было ресторанов, и это было обычно для купцов, чтобы нести свои
товары прямо к аристократии.

[Это верно. Я это понимаю]

Тем не менее, Альфред отреагировал на Слова Аиши со злой улыбкой.

Это было "7 дней назад", когда он столкнулся с полузащитником, которого он никогда не видел
там. Движимый любопытством, он решил спросить у него.

Единственный "ресторан", появившийся в столице, находился именно в этом районе.

[Да, мы прибыли.]

Альфред указал на узкую аллею между дворами.

[...Эта дверь в это место?]

Айша наклонила голову, увидев дверь так близко к узкой аллее, что люди даже не заметят.

[Так оно и есть. Эта дверь.]

Когда он ответил Аише, он улыбнулся, видя то же выражение, которое было у него, когда ему
сказали то же самое.



[Это место появляется только раз в 7 дней, ресторан другого мира ... дверной проем, который
ведет в ресторан потустороннего мира.]

Он вспомнил вкусное блюдо, которое он ел, и которого жаждала Айша.

Дверь открылась.

[Добро пожаловать в Западный ресторан Некоя!]

Глядя на дверь, официантка в короткой юбке сказала.

[...Этот ресторан.]

Увидев маленькие рога, Аиша спросила Альфреда.

В столице было много демонов, многие из них она видела раньше, но вряд ли кто-то работал в
месте, которое обслуживало дворян.

[Но ты не должна удивляться этому.

В настоящее время, есть и монстры также.]

[Ты должно быть шутишь…]

Прежде чем он смог ответить, дверь открылась.

[Ты стоишь на моем пути. Подвинься]

[Что!?]

Аиша неожиданно закричала, когда посмотрела назад и увидела стоящего за ней ящера ...

[Так, извините. Мы сейчас отойдем в сторону.]

Альфонс поспешно оттянул чопорную Айшу, ящер кивнул.

Официантка привыкла к этому и приняла его заказ с улыбкой.

[Что это ресторан, разве это не странно!?]

Из-за внезапных событий Айша кричала на Альфреда слезящимися глазами.

Альфред улыбнулся и был удивлен, когда увидел, как открылась дверь, и вошла Орда фейри.

История, которую он услышал, когда впервые пришел, оказалась правдой.

Иногда человек может стать во главе Полуросликов, кто любил такого рода шутки.

[Давай присядем сейчас ... ты не против?]

Заглядывая внутрь ресторана, он был красив, как всегда, хотя он чувствовал, что видел
девушку такой же, как Айша в Империи раньше. Она взволнованно разговаривала с дворянкой
из песочной страны, сидящей за ее столом, в то

время как человек с подобными чертами, казалось, слушал их разговор.



Альфред увидел пустой стол рядом с ними и спросил дворянина.

[...Это не так, как вам нравится.]

У него была слегка загорелая кожа, блестящие черные волосы, о которых, казалось, хорошо
позаботились, и экзотическая одежда, вышитая золотыми нитями. Человек, который казался
дворянином песочной страны, бескорыстно кивнул.

Это так и есть. Спасибо...]

К счастью, Альфред получил разрешение и призвал Айшу присесть.

Уже чувствуя себя изношенным из-за многочисленных сюрпризов, Аиша спросила Альфреда.

Видя, что были "братья и сестры" из песочной страны, и она была смутно знакома с ними, он
использовал это совпадение, чтобы успокоить ее.

[Извините, я хотел бы заказать?]

Альфред позвал официантку.

[Что бы вы хотели заказать?]

[2 плова из морепродуктов, пожалуйста. И кофе после]

Быстро заказывая ... ту же самую еду, которую он ел в прошлый раз, он попросил "плов с
морепродуктами", который хотела Айша.

[Большое спасибо. Пожалуйста, подождите минутку.]

Официантка кивнула и отступила, чтобы сообщить владельцу как можно скорее.

После этого.

[Спасибо, что подождали. Вот плов из морепродуктов.]

Запах масла щекотал нос Айше, и она глотала слюни.

[Пожалуйста, приятного аппетита.]

Владелец отступил назад, сказав это.

И только плов из морепродуктов с маслянистым ароматом остался перед ними.

[...Выглядит довольно хорошо.]

Проглотив свою слюну, Айша сказала с серьезным выражением лица, хотя она внутренне
покраснела, когда ее желудок зарычал.

[Хорошо, давайте наслаждаться этим, прежде чем он станет холодным.

Несмотря на то, что она непреднамеренно подняла голос, она взяла серебряную ложку.

Она зачерпнула рис... в рот.



(А так вкусно…)

Это было даже более вкусно, чем она думала.

Мягкий, свежеприготовленный рис, обернутый ароматом масла.

Специи, которые были ценны в Империи, использовались в качестве приправ.

Казалось, что качество риса было превосходным; его вкус был прекрасным.

Вкусы ингридиентов были также высшим качеством.

Она не могла подумать, что их перевезли из моря. Они были настолько свежи,

что не было никакого неприятного запаха.

Неизвестные моллюски содержали много сока.

Яркие оранжевые, желтые и зеленые овощи были мелко измельчены и смешаны с рисом, что
делает отличное сочетание.

И вода, которая сочилась из овощей в сочетании с соком морепродуктов, повышал общий вкус
блюда.

Ее желудок был удовлетворен.

С теплотой плова из морепродуктов, согревающей ее живот, Аиша вздохнула.

[Как прошло? Тебе нравится?]

[Ну... так, наверное.]

Увидев, как Альфред радостно улыбается.

...

[Это хорошо. Я рад, что ты доволен.]

Альфред начал есть свой плов из морепродуктов.

Это было восхитительно. Как и в прошлый раз.

По-видимому, это блюдо также было очень вкусным.

Для девушки, которая обычно имела небольшой аппетит, она очистила свою тарелку с
удивительной скоростью.

Когда он ел, он заметил это.

Айша смотрела на плов Альфреда.

[...Извините меня. Пожалуйста, еще одну порцию]

[Да, большое спасибо.]



Он позвал официантку и попросил дополнительный заказ.

[...!? Ещё 1-ой порции будет достаточно!]

...

Айша с восторгом кивнула, улыбаясь.

Улыбаясь Айше, Альфред продолжал есть свой плов.

В тот момент, когда они вышли, дверь исчезла.

[Действительно, какой странный ресторан.]

[В конце концов, это другой мир.]

Обмениваясь таким разговором, они покинули место.

[Ты пойдешь со мной в следующий раз?]

Во время прогулки он сделал это предложение.

Рядом с ним Айша выглядела счастливой, хотя притворялась спокойной.

Услышав это, лицо Айши опустилось в печаль.

(Давай вернемся сюда через 7 дней.)

Альфред тайно составил следующий график.
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